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TCA44, 24-25 November 2022 Figure 1: The different ways translators interacted with the tool using the hardware available: laptop
mode in the first test (A), tablet mode in the second test (B)




TC44, 24-25 November 2022

&

#0 Source

La empresa de Bezos, Blue Origin, trabaja en un sistema de
lanzamiento que lleve a sus pasajeros por encima de la linea de
Karman.

Machine Translation

Bezos company Blue Origin works on a launch system that
takes its passengers above the Karman line.

Target
> Styles

Voice Recognition Input

Bezos company Blue Origin works on a launch system that
takes its passengers above the Karman line.

Figure 2: Interface of our initial prototype showing the Edit view with the dictation box activated.
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TC44, 24-25 November 2022

Figure 3: Interface of our initial prototype showing the Tile view, designed for the touch interaction.

Bezos : Blue Origin trabaja
lanzamiento que lleve a Sus
de la linea de Karman
Origin works on a

takes its passengers above
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First in preference Second in preference

Key&Mouse + Speech . Key&Mouse + Speech -
Speech recognition [ speech recognition [
Keyboard & Mouse [ Keyboard & Mouse [l

0 2 4 6 8 10 0 2 4 6

Figure 4: Preferred interaction modes as indicated by participants

TC44, 24-25 November 2022
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x Documents Al changes saved

Au Bréail, Lula passe sa premigre
nuit en prisan

In Brazil, Luka spends his first night in
prison

& la toule en larmes, 1| B assuré,
bombart 2 terse

He assured to the crowd in tears,
Bulging his chest:

« Dn U@ un combattant, mas &
révolution conlinue. »

"Ore kills & fighter, but the revolution
continues.”

EzsaumMe al emu, = vieill haommea a
alors confimné sa redditizn

Breathless and ematxe, the ald man
then confirmed hiz surrender, deidas

« Je ne ma cache pes,

I do nal hida,

Je n'gi pas peur (...}, a-+l dit.

"'m not afraid {... ) he said

La t&ta haute, |@ diral au représantant
de la palics :

Wish wanr haad nne il tell tha nndra

Source

Au Brasil, Lule pesee sa premiére nuit en prison

Target Window

In Brazil, Lula spends his first night in prison

Machine Translation

Im Brazil, Lula spends her first night in prison

#1 Source

A |a foule en larmes, Il a assure, bombant le torse

Targe!

He assurad to the crowd (n tears, bulging his chesi

#2 Baurcs

= On tue un combattant, mais la révelution continua. =

Targat

“Cne kills a fighter, bul the revolufion continues.”

Figure 5: The Edit view in the second iteration of the tool
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“Antes, los aviones ni por

asome podian
compararse, ni por el

rendimiento del matar ni

por los materiales
empleados en su
construccion.

"Before, planes could not
be compared, naither by
the performance of the

engine nor by the
materials used in its
construction.

“A medida que se cierna

la distancia entre las

naves espaciales y los

aviones COmerciaies

preveo un crecimiento de
los vuelos supersonicos
durante los proximos 5 @

10 afios”, afiade

"As= the gap between
spacercraft and
commercial aircraft

closes, | foresee a growth
of supersonic flights over

the next 5 to 10 years,
he adds

All changes saved

#0

T

Tr

Source
“Antes |, los awiones ni  por asomo podian
compararse , ni por el rendmiento  del motor
ni por los materales empleados en  su
construccion
Target Window
E Before planes
could nol he compared
, neither by the
performance of the engine
nor by the materials
used in its construction

Figure 6: The Tile view in the second iteration of the tool
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What should the priorities now be in terms of integrating speech
technologies in research, training, and professional practice?

TC44, 24-25 November 2022 (D Start presenting to display the poll results on this slide.



Doctoral project — Institutional Translation
Justus Brockmann

Source: own photograph

Q: Can speech synthesis support the PEMT process in a
translating institution?

Translating and the Computer: TC44, 24-25 November 2022 10



Lniversitat Doctoral project — Institutional Translation

Justus Brockmann

Survey on technology use in institutional
translation/post-editing/revision

Translating and the Computer: TC44, 24-25 November 2022 11



